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1. AHoTalist AUCHUNJIIHU (MPU3HAYEHHS HABYAJIbLHOI TUCIHILIIHH).

HaBuanpna nucrurutina ¢gopMye BOJOIIHHS BUITYCKHUKAMH TOHSATTSAMH, KOHIEHIISAMH 1 (hakTamu
Cy4YacHOT METOJIMKY HaBYAHHS IHO3€HMUX MOB, a CaM€ J]a€ MOXJIUBICTh:

* BonoaiHHSA TEOPETHUYHUMH 3HAHHSAMH PO CUCTEMH MOB, OCHOBHI JIIHTBICTHYHI KaTeropii,
MEXaHI3MU IHIIOMOBHOI KOMYHIKalii, a TakoX ICTOpPito, KyJbTypy, CydacHi Hpoodiemu
KpaiH, MOBU SIKUX BUBYAIOTHCS.

* BonogiHHA METOAMKOIO BHKJIQJaHHS AaHIIIMCHKOI Ta HIMEIBKOI/(PpaHIly3pKoi MOB Ta
JiTepatyp, BUKOPUCTAHHS AaKTUBHHX METOMIB HABYaHHSA; 3JIHCHEHHS IUIAaHYBAaHHS Ta
camoopranizauii BracHoi npodeciiinoi aismpHOCcTi y 30I11I; opranizanii BUX0BHOI poOoTH X
YYHSIMU CEPEIHBOI IIKOJIH.

* BonomiHHA OCHOBHUMH KOMYHIKQTHBHO-TIpAarMaTHYHUMM CTpATErisIMM ¥ TaKTHKaMu
{HIIOMOBHOI MOBJIGHHEBOI JiSITBHOCTI, OCHOBAaMH KYJbTYpU YCHOTO W IHCEMHOTO
MOBJICHHSI, BMIHHSAMH W HaBHYKaMH CIUIKYBaHHS Yy pI3HUX IMCKYPCHBHUX CHTYaIlisX
BiJIMOBIAHO 10 JOCBiTy, IHTEPECIB Ta ICUXOJIOTTYHUX OCOOIMBOCTEH CIIBPO3MOBHUKIB.

2. MeTa HaBYAJIbHOI JMCUMILIIHN: € GOPMYBaHHS y CTYAEHTIB-MAariCTpiB YiTKOi ysIBU PO
COLIIOKYJIbTYPHY KOMIIETEHTHICTh; YCBIIOMJICHHI pOJIi KyJbTypHOTO YHMHHMKA Y HaBYaHHS
aHITMChKOT MOBHM Yy 3akiagax ocBiTH. Ha 0asi ofepkKaHUX TEOPETUYHUX 3HAHb JaHUH Kypc
pO3BHBA€E y CTYJICHTIB TBOpPYE MHUCICHHS, SKE IOMOMOXE iM Yy BHPIIICHHI pPi3HOMaHITHUX
METOAMYHHUX 3aBJaHb, 10 BUHHUKAIOTh Yy HAaBYAIbHO-BUXOBHOMY IIpOLIECi 3 1HO3EMHOI MOBHU Y
HaBuaJbHOMY 3akiani. Crneuugika Kypcy NOJsrae B HOro OPIEHTOBAHOCTI HAa BHCBITJICHHS
TEOPETUYHMX 3aCaJ COLOKYJIbTYpPHOI KOMIIETEHTHOCTI BUUTENS 1 y4HS B HaBYaHHI aHTIIHCHKOI
MOBH $K 1HO3eMHOi Ta O3HAWOMJICHHI 3 TPAKTUYHUMH TEXHOJOTisIMU ii (opMyBaHHA B
HaBYAJIHHOMY MPOIIECi CEPEAHbOT IIKOJIH.

3. 3aBaaHHA - ¢pOpMYBATH y CTY/ICHTIB HACTYIIHI 3araJIbHi i (paX0Bi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 3. Indgopmaniiina (I) — nepmaHenTHE camo30arauyeHHss HAYKOBO-TIPAKTUYHUMHU JIOCSTHEHHIMU
B raimy3i ¢inonorii Ta MeroaoJorii, BOJOJIHHS CY4acCHUMH I1H(QOpMaLiiHO-KOMYHIKAIliTHUMU
TEXHOJIOT1IMU, YMIHHSI KOPHCTYBATHUCS PYKOBaHMMHU Ta €JIECKTPOHHUMH JUKepelamMu iHpopmMarlii,
OmpanboByBaTH pi3HI Buau iH(oOpMarii, oOpoOmsTH 1i BIAMOBIZHO A0 IMiNed 1 3aBIaHb
MeAaroriyHOTO MPOILIECY.
3K 4.Counianabna (C) — 31aTHICTh B34TH Ha ce0e BiAMOBIAAIBHICTD, MPOSBUTH JAEPCHKI SKOCTI,
NpaLOBaTH B KOMAaH/i, CHUIBHO BUPOONATH pilleHHS 1 OpaTd ydacTh y IX peaiizarii,
TOJIEPAHTHICTh JI0 PI3HUX ETHOKYJBTYp 1 peNiriif, yMiHHS MO€JHYBaTH OCOOMCTI IHTEpecH 3
notrpedamMu KOJIEKTUBY 1 CyCIiJIbCTBA.
®K 4 JlinrBokpainosnaBua (JIK3) — BonomiHHS KpaiHO3HABUMMH, COI[I0-€THOJIOTIYHUMHU Ta
KYJIbTYpOJIOTIYHUMH 3HAHHSMU TPO KpaiHy, MOBa SIKOi BUBYAETHCS, YMIHHS OpPTaHi30BYBAaTH CBOIO
MOBJICHHEBY MOBE/IIHKY BIATOBIAHO 10 COLIOKYJIBTYPHHUX CTEPEOTHINIB HOCIIB IHO3EMHOT MOBH.
@K 7. lIpornoctuyna (I1) — ymiHHA MIaHyBaTH 1 TBOPYO KOHCTPYIOBATU HABYAJIBHUU IMPOIEC Y
IJIOMY, a TaKOX IMpPOIeC HaBYAHHS KOHKPETHOTO MaTepially 3 ypaxyBaHHSIM OCOOJMBOCTEH TUILY
HaBYAJBHOT'O 3aKJIady, IHAMBIIyaJbHUX Ta BIKOBUX OCOOJIMBOCTEH y4YHIB, IPOTHO3YBAaTH TPYAHOILI
3aCBOEHHS HABUAJIBHOTO MaTepialy Ta BU3HAYATH ONTHMAJIbHI HUIAXH iX IMOI0JIAHHS.

4. llpepexBizutu. /{151 eeKTUBHOTO 3aCBOEHHSI TUCIUILTIHM JI0 TTOYATKY ab0 Mig 4yac Kypcy
CTYJCHT Ma€ BUBYUTH TaKi TUCIUTUTIHH:

OcHOBHA 1HO3EMHA MOBa;

Metoarka HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB;

JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO;

Ilemarorika Ta BikOoBa IICUXOJIOTIS.

S. Pe3yJbTaTH HAaBYaHHA

snamu: TIPH 4. YMiHHS omepyBaTH TEXHOJIOTiISIMH Ta 3HAHHAMH, IO 33J0BUIBHATH MOTPEOH
iHpOpMaLiIHHOTO CYCIiIbCTBA.
IIPH 10. BojnoaiHHA OCHOBHMMH KOMYHIKQTHBHO-TIparMaTHYHUMM CTpATETisIMH W TaKTHKaMHU
IHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI JiSTIBHOCTI, OCHOBaMH KyJIBTypH YCHOTO M TNHCEMHOTO MOBJICHHS,
BMIHHSMH ¥ HAaBUYKaMU CIIUIKYBaHHS y PI3HUX TUCKYPCUBHHUX CHUTYAIlisX BIAMOBITHO IO JOCBITY,
1HTEpeciB Ta ICUXOJIOTTYHUX 0COOIMBOCTEH CIIBPO3ZMOBHHKIB.



eémimu: 1IPH 14. YMminHA aHani3yBaTu IHIIOMOBHHMH MaTepiai 3 TOYKHM 30py TPYIHOUIIB HOTro
3aCBOEHHS 1 3HAXOUTH HUISAXHU iX MOIOJAHHS.
ITPH 13. BononinHs 3HaHHAMH IPO 3aKOHOMIPHOCTI MPOLIECy HaBUAHHs iHO3EeMHOI MOBH, a TaKOX
3MICT 1 0COOJIMBOCTI yCiX KOMIIOHEHTIB IIOTO MPOLIECY: IiIeH, METOIiB, 3aCO01B TOIIIO.

6. BuzHaHHsI pe3yJbTaTiB HaBYaHHS, 3100yTHX Y HedopMAaJIbHIil OCBITI.

3riguo 3 «IlomoxkeHHSIM Ipo B3aeMomiro (GopmanbHOI Ta HeOPMaIBLHOI OCBITH, BU3HAHHS
pe3yILTATIB HaBYaHHA (3M00yTHX HIIIXOM HedopMaiabHOI Ta/ado iHGOPMAaIbHOI OCBITH, B CHCTEMI
dbopmanpHOl ocBiTH) y UepHIBEILKOMY HalllOHAIBLHOMY VHIBepcureTi iMeHi IOpis ®empkoBruua
(mporoxon NelO Bix 28 xoBTHS 2019 poky)» Ta 3rigHO pimieHHS Kadeapu aHTIiHCbKoi MOBH PO
BU3HAHHS pe3yJbTaTiB HaBYaHHS, 3100yTHUX HUIAXOM HedopManbHOi ocBiTH (mpotokon Nell Bin
17.11.2020), mix yac mpoxoHKEeHHS Kypey «JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO OCHOBHOI MOBH» BH3HAIOTHCS
pe3yiabTaTH HaBUaHHS  CTYJEHTIB, OTpHUMaHi y HepopMalbHI OCBITI, 3 MOXJIHBHUM
nepe3apaxyBaHHsM :
- Tem/TeMH 3MICTOBHX MOJYJIB, SIKi CIIBBIJIHOCHI 3a 3MICTOBUM HAMOBHEHHSIM JO 3HaHb,
OTPUMaHUX IUIIXOM HepOpMalbHOI OCBITH; SKIIO OTPHUMaHiI B HedOpManbHIA OCBITI 3HAHHSA
MOTJIUOIIOIOTH 1 PO3IMIKPIOIOTH TEMY / TEMU 3MICTOBUX MOJIYJIIB;
- 1HAMBIAYaJbHOTO 3aBJAHHS, SKIIO OTpUMaHi y HeQOpMasbHIM OCBITI 3HAHHS BiANOBIAIOTH
3arajJibHOMY CIIPSIMYyBaHHIO TUCHUIUTIHU;
-TeM / TeMH CEMIHAPCHKHUX 3aHsiTh, SKi CHIBBIIHOCHI 3a 3MICTOBUM HAIIOBHEHHSM [0 3HaHb,
OTPUMaHUX NUIIXOM HepOpMalbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHI B He(OpManbHIA OCBITI 3HAHHSA
MOTJIUOIIOIOTH 1 PO3IMIKPIOIOTH TeMY / TEMU CEMIHAPCHKHX 3aHSTh;
-TeM / TeMH CaMOCTIHHOI pOOOTH, SKi CHIBBITHOCHI 32 3MICTOBHM HAIOBHEHHSM JO 3HaHb,
OTPUMaHUX NUIIXOM He(POpPMalbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHiI B HedOpManbHIA OCBITI 3HAHHSA
NOTJIUOIIOIOTH 1 PO3IIKPIOIOTH TeMY / TEMU CAMOCTIHHOT poOOTH.

Jnis BU3HAHHA ¥ mepe3apaxyBaHHs 3HaHb, OTPUMAHUX y HepOpPMalbHIM OCBITi, CTYAEHTY
CIIiJ] IPEICTABUTH CePTUQIKAT, 10 MiATBEPKYE 3100y TTs 3HAaHb Y HE(POpMaIbHIN OCBITI.

HInsaxu 3100yTTA 3HaHBb Y HE(POpMaIbHINA OCBITI:

- TPEHIHTH,

-OCBITHI 1 IPAaKTU4HI KypcH ( B TOMY YHCII OH-JIAiiH),

-ceMiHapu i BeGiHapu (B TOMY YHCIIi OH-JIAHH),

-JIITHI /3UMOBI IIKOJIXA TOUIO.

3. Onuc HABYAJBLHOI M CHMILTIHA
3.1. 3aranbHa iHdopmanis

Ha3Ba HaBYaJALHOI JUcHUILIIHE MeToanKka BUKJIATaHHA (DAXOBUX AMCIHUILIIH Y BHIIIH
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3.2. JInIakTH4YHA KapTa HABYAJIbHOI IUCHUILIIHA

Ha3sBu 3micToBux
MOJIYJIIB 1 TEM

KinpkicTs roguu

JieHHa hopMa

3a04Ha hopMa
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1 n | mab | iz | c.p. a1 | n | 7nal | i#xg | c.p.
| 2 3 4 S5 6 7 8 911011 ]12] 13

3micTroBuii Moayab 1. Ilpunuyunu ¢opmyeannsa couiokynomypHoi
Komnemenmuocmi 'y 3azanvHooceimuiii wikoni (Framework of Cultural
Competence Formation for Secondary School Learners)

TeMu JeKIniliHUX
3aHATL

Tema 1. IlonsaTts
KyJIbTYpH 1 ii posib y

¢dbopmyBaHH1 2 4 2 6
0COOUCTOCTI YUHS

Tema 2. KynbTypa i
CYCHJIbCTBO 2 4 2 6

Tema 3. KynpTypHi
KO 1 BMiHHS 1X 2 4 6
po3mi3HATH

Tema 4. Ino3zemHa
KyJIbTypa Kpi3b

pU3MY PiIHOT 2 4 6
KYJIbTYpH YUHS

Tema 5.
ComiokynbTypHa
KOMIIETCHTHICTD:
BU3HAYCHHS, 3MICT i P 4 6
Croco0H fi
¢dbopmyBaHHS Ha
yPpOIIi aHTTIHCHKOT
MOBH

Tema 6. 3micT
COLIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI:
aKTHBYBaHHS
KYJIbTYpHOTO
YCBIIOMJICHHS,
TEXHIKH HaBYAHHS 2 5 5
KyJIbTYpH Ha ypoLi
aHITIHCHKOT MOBH —
clioBa, MeTadopu,
icTopii Ta gokyc Ha
KyJIbTypi
BennkobpuTanii

Tema 7. MonynbpHa 3
KOHTPOJIbHA poOOTa

5 5

Pa3zom 3a 3M1 15 30 4 40

Temu NekiHHAX 3micToBuii Moy 2. Hasuanna moeu uepes couioKyibmypHuii KOHmeHm
3aHATH (Teaching Language through Cultural Content)

Tema 1. Kynerypa
BennkoOpuTanii sk
OCHOBA IpH

¢dbopmyBaHH1 2 4 2 2 6
COLIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI




Tema 2. ®opmyBaHHs
COLIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3
BUKOPUCTAHHSAM
METOY IPOEKTIB.

Tema 3. Jlekcuuna
KOMIIETEHTHICTH Ta
COLIIOKYJIbTYpHA
KOMIICTEHTHICTb:
clioBa, MeTadopu,
icTopii

Tema 4. Ctparerii
aKTHBYBaHHS
COLIIOKYJIbTYPHOTO
CaMOYCBIJOMJICHHS
YUHS: KyJIbTYpHI
KaTeropusariii;
icTopist mpo cebe; XTo
TH, BUUTEIb,
i7IealbHU YUEHb.

Tema 5. @opmyBaHHs
COLIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI
IHTepaKTUBHUMHU
METOAAMU

Tema 6. ®opmyBaHHs
COLIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI B
MeXax
KOMYHIKaTHUBHOTO
X0y

Tema 7. MonynbHu
KOHTPOJIb

Pazom 3a 3M 2

15

30 42

Ycboro roaun

30

80 82

3.2.3. Camocriiina poboTa

Ne Hasga temu
3/m 3micToBHii MOIyJIb 1

Hazsa temu
3micToBHI MOIYJH 2

1 | Culture and Current Thinking;
Culture and the Individual.

British culture in the world
Cultural idols

2 | Culture and Society;
Culture ad Values

Elaborate a Warm-up activity with a
cultural component

3 | Culture and Behaviour;

Teaching culture through words:

Cultural Codes metaphors, idioms, proverbs
4 | Culture within Culture. Teaching culture through
Cultural Capital communication: elaborate activities

5 | Culture and Language Teaching;
Culture and the Classroom;

Teaching culture through reading
authentic texts




Culture and Content

6 | Activating Cultural Awareness Teaching culture through project work
Frames for Studying Culture — Words,
Metaphors and Stories;

7 | Cultural Categorisations Teaching  culture using modern
technologies

* IHA3 — asnist 3MicTOBOrO Moaysisi, a00 B LIJIOMY IS HABYAJIBHOI TUCIIUIUTIHA 32 PIIIEHHSIM
kadenpu (BUKIaaya).

4. CucreMa KOHTPOJIIO TA OLiHIOBAHHS

Bunu Ta ¢gopMu KOHTPOJIIO

dopMaMu MOTOYHOTO KOHTPOJIIO € yCHA Ta MUChMOBA (TECTYBaHHS, ece, pedepar) BiAMoBiIb
CTY/ICHTA.

dopmMaMu MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € EK3aMEH.

3aco0u oniHIOBaHHHA

3acobamu OIIHIOBAHHS Ta IEMOHCTPYBaHHS Pe3yJIbTaTiB HAaBYaHHSI MOXYTh OyTH:

- TECTH;

- pedepatu;

- ece;

- CTYJEHTCBKI MTpe3eHTallil;

- KOHTPOJIBHI poOOTH.

KpuTepii oniHIOBaHHSA pe3y/IbTaTiB HABYAHHSA 3 HABYAJIBHOI JUCIHUILIIHH

3arasibHa KUIBKICTH OamiB, SKy CTYJSHT MOXXE€ OTPHUMATH y TpoOLeci BUBYCHHS JUCLHUIUTIHU
MPOTATOM ceMmecTpy, ctaHoBUTH 100 OamiB, 3 skux 60 6amiB CTyJeHT HaOHpae 3a MOTOYHI BUAH
KOHTpoJIt0 1 40 6aniB mizx yac miICyMKOBOTO BUy KOHTPOJIIO (€K3aMEHY ).

KinpkicTe 6amiB 3a KOXHY TeMy BHUBOJAUTHCS 13 CyMHM IOTOYHHX BHJIB KOHTpPOJIIO (32
BUCTYI Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTSIX, BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb, IIATOTOBKY pedepariB).
KinpkicTs OamiB 3a MOAYNb JOpiBHIOE cyMmi OajiiB, OTpUMAHMX 32 TEMH TaHOTO MOIYJI.
MaxkcumanbHa KiTbKicTh OaniB ckiaaae: 3a 1 mogyns — 30 6aniB; 3a 2 moayis — 30 Gautis.

IMincyMKkoBHii KOHTPOJb TPOBOAUTHCS 3 METOI OIIIHKK pE3yJbTaTiB HaBYAHHS Ha
3aBepIIAIbHOMY eTalli — IiJ] 9ac MPOBEECHHS ICIIUTY 3 TUCIUILTIHA. MaKkcuMallbHa KUIbKICTh OaiB,
SKY CTYJEHT MOK€ OTPUMATH y XOi MPOBEACHHS IMiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO CTaHOBUTH 40 6anie —
no 10 6axiB 3a KOXKHY BiANOBIAb €K3aMEHAIIITHOTO OieTy.

BinmoBini Ha mwmraHHs Nel, Ne2 Ta Ne3 B KOXHOMY 3 €K3aMEHAllIMHUX OiIeTiB
nepeadavyaoTh JEMOHCTpAIl0 TEOPETUYHUX 3HAHb CTyJAeHTa 3 AucuuIuliHd. OIiHIOBaHHS
BiJIMOBiICH HA Il MUTAHHSA 3/IIHCHIOETHCS 32 CIUTBHUMH KPUTEPISIMH.

KpuTepii Ta napameTpu oniHIOBaHHS BiAnosineil Ha nutanHsa 1,2 ta 3:

banu XapakTepucTUKa BiIMOBII1

10 | cTyZeHT BUYEPIHO BHCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; YITKO 1 KOHKPETHO BHCIIOBIIOE
TOJIOBHI MOMEHTH, HABOJUTH a/ICKBaTHI Pi3HOMAaHITHI MPHUKIAIN; BKUBAE aJICKBATHI
JICKCUKO-TPaMaTU4HI CTPYKTYPH; JIOTIYHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYpPHO HPaBUIBHO
Oy/ye BiINOBI/Ib;

9-8 | CTyZeHT [OCTaTHBO TIOBHO BHCBITJIIOE TEOPETHYHE IUTAHHSA;, MPAaBUIBHO
BHOKPEMITIOE TOJIOBHI MOMEHTH, HABOJIUTH HEOOXITHI MPHUKIAIN; BXKHBAE KOPEKTHI
JICKCUKO-TPAaMaTU4HI  CTPYKTYpPH; JIOTIYHO 1 CTPYKTYpHO TMpaBHIBHO OyIye
BiJIMTOBi/Ib; MPOTE BiJIMOBIh Ma€ HE3HAYHI HETOYHOCTI Ta MOMUJIKH,

7-6 | CTy[ICHT HETIOBHO BUCBITIIOE TEOPETHYHE MUTAHHS; HE aKIICHTYE yBary Ha TOJOBHHUX
MOMEHTAX, HAaBOJAWTh HEJOCTATHIO KUIBKICTh MPHKIIAJIB; BKUBAE JCII0 HEKOPEKTHI




JICKCUKO-TPAaMaTU4HI CTPYKTYpH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HENpPaBWIBHO OyIye
BIAIIOBIAb; BIAMOBIAH MAa€ OesIKi K HE3HAYHI, TaK 1 3HaYHI HETOYHOCTI Ta IIOMUIKH;

5-3 | CTYAEHT YacTKOBO 1 HEIOCTAaTHHO BUCBITIIOE TEOPETHYHE MUTAHHS; HE AKIEHTYE
yBary Ha rOJIOBHUX MOMEHTaX, HAaBOJUTh HEJJOCTATHIO KiJIbKICTh MPUKJIIA/IiB; B)KUBAE
HEKOPEKTHI JEKCUKO-TPaMaTU4HI CTPYKTYpPH; HEJOT1UHO 1 CTPYKTYPHO HEMPaBUIBHO
OyJye BiINOBI/Ib; BIIMOBIAh MA€ JCsIKI 3HAYHI HETOYHOCTI Ta MOMUJIKH,

2-0 | CTYOEHT 4YacTKOBO 1 HEIOCTaTHbO BHUCBITIIOE TEOPETHYHE NUTAHHS, BHUKIAJA€
HEJOCTaTHIN AJIs BUCBITIIGHHSI TEMU OOCST TEOPETUYHHX TMOJIOKEHD; HE BUOKPEMITIOE
TOJIOBHI AYMKHU; HE HABOAWTH MPUKIAAN; BHUKOPHUCTOBYE MPOCTI, YACTO HEKOPEKTHI
JICKCUKO-TPAaMaTU4HI CTPYKTYpH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HENpaBWIBHO OyIye
BiJIMTOBi/Ib; BIAMOBIIb MA€ BEIUKY KiTbKICTh 3HAYHUX MTOMHUIIOK.

Binnosini Ha nutanHs Ne4 MaroTh MPaKTUYHUIN XapakTep (CKIACTH CXeMAaTUYHUN TIIaH 3aHATTS)

KpuTepii Ta napameTpu OliHIOBaHHS BiANOBieil Ha nuTaHHA 4:

banu XapakTepucTUKa BiIMOBII1

10 | cTYJeHT NOBHICTIO Ta MPAaBUJIHHO BUKOHYE MIPAKTUYHE 3aBJaHHA OisieTa

9-8 | BIANOBIAL CTYJEHTA MICTUTh HE3HAYHI HETOYHOCTI 1 MPaKTHYHE 3aBJIaHHS BUKOHAHO
3 HE3HAYHUMH NTOMHIJIKAMHU

7-6 | BIANOBIAb CTYJICHTA MICTUTh HETOYHOCTI 1 MPAaKTHUYHE 3aBJaHHS] BAKOHAHO HEMIOBHO

5-3 | BIANOBIAb CTyJEHTAa MICTHTh 3HAYHI HETOYHOCTI 1 NMpaKTHYHE 3aBJAaHHS BUKOHAHO
JIMIIE YAaCTKOBO
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